	0.228 (of sec.) If you can't do better than this, be very very careful on the road
	0.228 (d'une sec.) Si vous ne pouvez pas faire mieux que ca, soyez très très prudent sur ​​la route
	0.288s Wenn du es wirklich nicht besser kannst, dann sei sehr, sehr vorsichtig auf der Straße

	0.217 Day dreaming


	0.217 Rêverie
	0.217 Tagträumer?

	0.204 Still too slow. I'm not taking a lift in your car


	0.204 Toujours trop lent. Je ne monte pas dans votre voiture
	0.204 Noch zu langsam. Mit dir möchte Ich nicht im Auto mitfahren

	0.191 Not bad at all - carry on practising


	0.191 Pas mal du tout - continuez à pratiquer
	0.191 Nicht schlecht - weiterüben

	0.177 Good! You should have no difficulty in braking quickly or jumping out of the way
	0.177 Bon! Vous devriez avoir aucune difficulté à freiner ou à sauter hors de la voie d'une voiture
	0.177 Gut! Du solltest keine Probleme haben, rechtzeitig zu bremsen oder ausweichen

	0.161 Excellent! You should be very safe


	0.161 Excellent! Vous devriez être très sûr
	0.161 Sehr gut! Du bist  bestimmt ein sicher Fahrer 

	0.144 That was amazingly fast! But could you do it a second time?


	0.144 C'etait vraiment rapide! Mais pourriez-vous le faire une seconde fois?
	0.144 Das war erstaunlich schnell. Aber kannst du es auch wiederholen?

	0.125 This is not reaction, it's mind reading!


	0.125 Ce n'est pas une réaction, c'est la lecture de pensée!
	0.125 Das ist keine Reaktion, das ist Gedankenlesen!


